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Charging the battery
Battery must be fully charged before first use
a. Connect the charger cable to charging socket on headset
b. Plug the charger to a wall (A/C) outlet
c. Indicator light is red when charging and off when fully charged
d. Disconnect charger from headset and from wall outlet

Pairing headset with a Bluetooth enabled device
a. Turn on headset, pass 3 seg a red/blue LED flasing.
b. Turn on device’s Bluetooth and search 
c. When phone finds headset, select it
d. Enter passcode 0000 when prompted
e. Repeat steps if the pairing was unsuccessful. You only need to pair 
once

Headset power on/off
a. To power on: press and hold answer/end button for about 3 seconds 
until light flashes blue
b. To power off: press and hold answer/end button for about 6 seconds
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f. If pairing was successful light will flash blue, indicating in standby 
mode and ready to make/receive calls
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Answer a call
a. Press the answer key on your phone or
b. Press the answer/end key on headset briefly

End a call
a. Press the end key on your phone, or
b. Press the answer/end key on headset briefly

Reject a call
a. Press the end key on your phone, or
b. Press and hold the answer/end key for about 1 second when phone 
is ringing

Make a call
a. Dial the number form your phone, then press the call key on your 
phone and call is automatically transferred to the headset

Dial the last called number
a. Press the answer/end key twice (2 short presses) when 

headset is in standby mode.
Adjusting headset volume

a. Press volume up key on your headset to increase volume
b. Press volume down key on your headset to decrease volume

Storing headset
a. Power off the headset
b. Temperature range 10º- 14ºC / 60º- 134ºF
c. Do not expose the headset to rain or liquids

Declaration of conformity
Through this INNOVA CELLULAR, it declares that the AURICULARES
WIRELESS CON CABLE TRASERO INNCROSS (AUR/38 (AUR-30)) 
complies with the essential requirements and any other applicable or 
enforceable provisions of Directives 2014/53/UE and RoHS 2011/65/EU, 
Annex II amending Annex (EU) 2015/863 and amending Annex (EU) 
2017/2102.
To see the complete declaration of conformity, you can access it 
through the following link: 
http://www.innovacelular.com/images/web/descargas/descargas/

GUARANTEE
DEVICE

ITEM: ___________________________________

Serial number: ________________________________

ESTABLISHMENT

Purchase date: ___________________________

+34 91 713 94 98
INNOVA CELULAR SL

C/ Severo Ochoa Nº 9 nave 8B
28521 Rivas-Vaciamadrid

MadridEstablishment signature

declaracion/declaracion_aur-38.pdf
Customer service

Only in English or Spanish
Servicio de atención al cliente / Customer service (Español / 
English): +34 902 090 079 / +34 91 713 94 98
Horario de atención al cliente: De lunes a jueves de 08:00 a 
14:00 y de 15:30 a 17:30 y los viernes de 09:00 a 14:00
Working hours: Mon to Thu from 08:00 to 14:00 and from 15:30 
to 17:30 and Fri. from 09:00 to 14:00
sac@innovacelular.com
Note: o not expose the headset at extreme temperatures, these 
could exploit.
BT version: 5.0 / BT protocol: A2DP - AVRCP - HFP - HSP / Battery: 
55 mAH / Charging power: 5V - 80 mAH / Sensitivity: 103dB +/- 3dB / 
Impedance: 32 MW / Transmission distance: 10 m / Talk and music 
time: About 2-3 hours / Standby time: About 120 hours / Microphone / 
Hand free function / Music / BT frequency band: 2.4 Ghz / Maximum 
emitted RF power < 100 mW
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Cargar la batería
La batería debe estar completamente llena, antes del primer uso.
a. Conectar el cable de carga al conector del auricular.
b. Conectar el otro extremo del cable de carga al enchufe de casa
c. Una luz indicadora roja se encenderá mientras se esté cargando, 
cuando esté completamente cargado, la luz se apagará 
d. Desconectar el cable cargador

a. Encender el auricular, pasado 3 seg. una luz roja/azul parpadeará
b. Encender el Bluetooth del dispositivo móvil y buscar el auricular
c. Cuando el teléfono encuentre el auricular, seleccionelo.
d. Si le pide clave de acceso, introduzca “0000”
e. Repita los pasos si el emparejamiento no se ha realizado correcta-
mente. En caso contrario sólo es necesario emparejarlo una vez.

Encender / Apagar el auricular
a. Encender: Mantener presionado central de encendido/apagado 
durante 3 segundos, una luz azul parpadeará.
b. Apagar: Mantener presionado este mismo botón durante 6 seg.
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lf. Si el emparejamiento se ha realizado correctamente, una luz 

azul parpadeará, indicando que el auricular está en Standby y 
listo para realizar/reibir llamadas. Es
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Contestar una llamada
a. Presionar el botón de contestar llamadas en tu teléfono o
b. Presionar el botón de contestar/finalizar (botón central) del auricular 
brevemente

Finalizar una llamada
a. Presionar el botón colgar de su teléfono o
b. Presionar el botón de contestar/finalizar (botón central) del auricular
brevemente

Rechazar una llamada
a. Presionar el botón de finalizar llamada en su teléfono o
b. Mantener presionado el botón contestar/finalizar (botón central) del
auricular durante 1 segundo, mientras el teléfono esté sonando.

Hacer una llamadas
a. Marcar el número desde su teléfono móvil, seguidamente presionar

Hacer una rellamada (último número marcado)
a. Presionar dos veces de manera corta el botón de contestar/col-
gar cuando el auricular esté en modo standby.

el botón de llamada de su teléfono, automáticamente la llamada
será transferida al auricular.

Ajustar el volumen del auricular
a. Presionar el botón “+” del auricular para subir el volumen.
b. Presionar el botón “-” del auricular para bajar el volumen.

Almacenar el auricular
a. Apagar el auricular
b. Rango de temperatura: 10º - 14ºC / 60º - 134ºF
c. No exponer el auricular a lluvia o a líquidos

Declaración de conformidad

Nota: No exponga los auriculares a temperaturas extremas, la batería
podría explotar.

2011/65/UE, Anexo II por el que se modifica el Anexo (UE) 
2015/863 y se modifica el Anexo (UE) 2017/2102.
Para ver la declaración de conformidad completa puede acceder 
a través del siguiente link: 
http://www.innovacelular.com/images/web/descargas/descargas/
declaracion/declaracion_aur-38.pdf

Servicio de atención al cliente
Sólo en Inglés y en Español
Servicio de atención al cliente / Customer service (Español / English):
+34 902 090 079 / +34 91 713 94 98
Horario de atención al cliente: De lunes a jueves de 08:00 a 
14:00 y de 15:30 a 17:30 y los viernes de 09:00 a 14:00
Working hours: Mon to Thu from 08:00 to 14:00 and from 15:30 
to 17:30 and Fri. from 09:00 to 14:00
sac@innovacelular.com
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Carta de garantía

Emparejar vía Bluetooth auricular y dispositivo móvil

Por medio de la presente INNOVA CELULAR declara que los AURICU-
LARES WIRELESS CON CABLE TRASERO INNCROSS (AUR/38 
(AUR-30)) cumple con los requisitos esenciales y cualquier otro aplica-
ble o disposiciones exigibles de las Directivas 2014/53/UE y RoHS
  

CERTIFICADO DE GARANTIA
EQUIPO

Modelo: ___________________________________

Nº de Serie: ________________________________

ESTABLECIMIENTO

Fecha de Compra: ___________________________

Sello del establecimiento

+34 91 713 94 98
INNOVA CELULAR SL

C/ Severo Ochoa Nº 9 nave 8B
28521 Rivas-Vaciamadrid

Madrid

Inalámbrico

Música

Llamadas

Micrófono

Batería recargable

Auriculares Wireless con
cable trasero INNCROSS
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shNOTE: The AURICULARES WIRELESS CON CABLE
TRASERO INNCROSS (AUR/38 (AUR-30)) has a
3-year warranty from the date of purchase. Special 
importance in the durability of the products have the 
elements that compose it and that suffer from degradation and 
loss of capacities due to their use, being understood as normal 
wear that they lose capacity, especially in the case of 
rechargeable batteries, depending largely on infi nity of 
external factors (hours of use, charge and discharge cycles, 
use of inappropriate chargers, temperatures of use, not
respecting the recommended charging times, etc…)
For the guarantee of wear and tear parts, it must be taken 
into account that the loss of autonomy of the battery as a 
result of its aging does not imply a manufacturing defect, so it
is considered normal that after 6 months have a loss of 10%, 
at 15 months 20% - 30% at 24 months 45%, all corresponding 
to proper use of the battery and the charge and discharge 
cycles carried out.
Any battery that presents symptoms other than those listed in
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shthis manual, will be inspected by the technical service and 
assessed for its affectation to guarantee. If after 24 months
from its purchase the battery presents symptoms different 
from those detailed, it will be understood to be exempt 
from guarantee for the reasons stated above and will be left 
out of the inspection process, becoming the customer who, if 
they so wish, must reliably demonstrate that the battery 
presented defects other than those detailed in this manual 
before those 24 months.
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tener en cuenta que la pérdida de autonomía de la batería 
como consecuencia del envejecimiento de la misma, no 
supone un defecto de fabricación, por lo que se considera 
normal que a los 6 meses tenga una pérdida del 10%, a los 15 
meses un 20% - 30 %  a los 24 meses un 45%, todo ello 
correspondiendo a un uso adecuado de la bateria y a los ciclos 
de carga y descarga efectuados .
Toda bateria que presente síntomas diferentes a los rela-
cionados en este manual , será inspeccionada por el 
servicio técnico y valorada para su afectación a garantía. 
Si transcurridos 24 meses desde su compra la bateria 
presentara síntomas diferentes a los detallados, se entendera 
exenta de garantia por los motivos antes expuestso y quedara 
fuera de tramite de inspección, pasando a ser el cliente el que 
si asi lo desea deberá demostrar fehacientemente que la 
batería presentaba defectos diferentes a los detallados en este 
manual  antes de esos 24 meses.
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lVersión BT: 5.0 / Protocolo del BT: A2DP - AVRCP - HFP - HSP / 

Batería: 55 mAH / Potencia de carga: 5V - 80 mAH / Sensibilidad: 
103dB +/- 3dB / Impedancia: 32MW / Distancia de trabajo del BT: 
10 m / Frecuencia: 2.4 GHz / Autonomía: 2-3 horas / Autonomía en 
standby: 120 horas aprox. / Micrófono / Función manos libres / Música / 
Banda de frecuencia del BT: 2.4 Ghz / Potencia máxima RF 
emitida < 100 mW

NOTA: El AURICULARES WIRELESS CON CABLE
TRASERO INNCROSS (AUR/38 (AUR-30)) tiene 3 años 
de garantía desde la fecha de compra. Especial trascen-
dencia en la durabilidad de los productos tienen los 
elementos que lo componen y  que sufren de degradacióny 
perdida de capacidades por su uso, entendiéndose como 
desgaste normal que pierdan capacidad sobre todo en el caso 
de las baterias recargables, dependiendo esta en gran medida 
de infinidad de factores externos (horas de uso, ciclos de carga 
y descarga, uso de cargadores inapropiados, temperaturas de 
uso, no respetar los tiempos ecomendados de carga, etc….. )


